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Увага! 
 

Відсутність гарантійного талону або серійного номера на інструменті не дає 
можливості його гарантійного ремонту! 
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Опис обладнання. 
 

Шановний покупець! 

Компанія  висловлює Вам свою глибоку подяку за придбання електричної циркулярної пили 
нашої марки. 
 

Електрична циркулярна пила призначена для здійснення прямих пропилів в заготовках з деревини (чи виробів з 
неї) і пластмаси. 
 

Вироби торгівельної марки   постійно вдосконалюються та поліпшуються. 
Тому технічні характеристики і дизайн можуть змінюватися без попереднього повідомлення. Приносимо Вам 
наші вибачення за можливі, завдані цим незручності. 
Увага! 
Побутова серія: Після безперервної роботи протягом 15-20 хвилин необхідно вимкнути електроінструмент, 

відновити роботу можна через 5 хвилин. Рекомендується працювати з пилою не більше 20 годин на тиждень. 
Професійна серія: Час роботи на тиждень - 42 години, в день - 6 годин.  

Дивіться рядок «Тип (серія)» в таблиці «Технічні характеристики». 
 
 
 
 
 
 

Уважно вивчіть дану інструкцію по експлуатації та технічному обслуговуванню. Зберігаєте її в захищеному місці.  
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Зовнішній вигляд. 
  
1. Ручка 
2. Кнопка захисту від випадкового включення 
3. Перемикач «Вкл./Викл» 
4. Кнопка регулювання кута пиляння. 
5. Фіксатор шпинделя 
6. Рухомий захисний кожух 
7. Гвинт 
8. Підошва. 
9. Зовнішній фланець.   
10. Пиляльний диск. 
11. Патрубок для підключення к пилососа. 
12. Кнопка регулювання паралельної направляючої. 
13. Регулювання глибини пропилу. 
14. LED 
 

Комплект поставки. 
 
1. Ключ шестигранний - 1шт. 
2. Пиляльний диск - 1шт. 
3. Пилозбірник - 1шт.  
4. Вугільна щітка - 1 комплект. 
5. Паралельна направляющая - 1 шт. 
6.Гвинти-2шт. 
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Технічні характеристики моделі. 
 

Модель CSM50190CP 

Серія Професійна 

Напруга: 220 В~ 50 Гц 

Номінальна потужність 1800 Вт 

Швидкість холостого ходу: 5000 об/хв 

Макс. глибина пропилу під кутом 90 градусів 65 мм 

Макс. глибина пропилу під кутом 45 градусів 42 мм 

Пиляльный диск: Ø190X Ø 20X2,4 мм 

Вага нетто/брутто 3,92/4,9 кг. 

 
Значення рівня шуму та вібрації (триаксиальна векторна сума) відповідно до ДСТУ EN 60745-1 
Рівень тиску звукового випромінювання Lpa, дБ(А) (dB(A))     86    
Рівень звукової потужності Lwa, дБ(А) (dB(A))        97     
Похибка акустичних вимірювань Kpa, Kwa, дБ(А) (dB(A)) 3  
Значення вібрації ah , м/с2 (m/s2 ) 3,5  
Похибка К, м/с2 (m/s2 ) 1,5 
 

 

Правила техніки безпеки. 
 
Увага! Електроінструменти - обладнання підвищеної небезпеки. При користуванні електроінструментом, 

щоб не наражатись на небезпеку ураження електричним струмом, травми або пожежі слід суворо дотримуватись 
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основних правил техніки безпеки. Прочитайте і запам'ятайте ці вказівки до того, як приступите до роботи з 

електроприладами. Зберігайте вказівки з техніки безпеки в надійному місці. 

 
Збережіть ці інструкції 
 
Робоче місце 
 

Держите робоче місце чистим і добре освітленим.  
Захаращені погано освітлені робочі місця є причиною травматизму. 
 
Не використовуйте електроінструменти у вибухонебезпечних приміщеннях, таких, де присутні вогненебезпечні  
рідини, гази або пил. Електроінструменти створюють іскри, які можуть призвести до займання пилу або пару. 
Тримайте дітей та сторонніх осіб на безпечній відстані від працюючих електроінструментів.  
Не відволікайтеся - це може викликати втрату контролю при роботі і стати причиною травми. 
 
 
Електробезпека 
 

Перед включенням перевірте чи відповідає напруга живлення електроінструменту напрузі мережі; перевірте 
справність кабелю, вилки та розетки. У разі несправності цих частин подальша експлуатація забороняється. 
Електроінструменти з подвійною ізоляцією не вимагають підключення через розетку з третім заземленим 
проводом. Для електроінструментів без подвійної ізоляції підключення через розетку із заземленим проводом 
обов'язково. 
Уникайте контакту тіла з заземленими поверхнями типу труб, радіаторів, печей і холодильників. Ризик удару 
струмом різко зростає, якщо ваше тіло стикається з заземленим об'єктом. Якщо використання 
електроінструменту у вологих місцях неминуче, струм до електроінструменту повинен подаватися через 
спеціальний пристрій - переривник, що відключає електроінструмент при витоку струму. Гумові рукавички 
електрика та спеціальне взуття далі збільшать вашу особисту безпеку. 
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Не піддавайте електроінструменти впливу дощу або вологи. Вода, що потрапила в електроінструмент значно 
збільшує ризик удару струмом. 
Обережно поводьтеся з електрошнуром. Ніколи не використовуйте шнур, щоб нести електроінструменти або 
витягувати вилку з розетки. Тримайте шнур подалі від високої температури, масляних рідин, гострих граней або 
рухомих частин. Замініть пошкоджений шнур негайно. Пошкоджений шнур збільшують ризик удару електричним 
струмом. При роботі електроінструментом поза приміщеннями, використовуйте подовжувачі призначені для 
застосування поза приміщенням. 
 

Особиста Безпека 
 

Будьте уважні, постійно стежте за тим, що ви робите при роботі з електроінструментом. Не використовуйте 
електроінструмент у той час, коли Ви стомлені або знаходитеся під впливом ліків або засобів, що уповільнюють 
реакцію, а також алкоголю або наркотичних речовин. Це може призвести до серйозної травми. 
Носіть відповідний одяг. Занадто вільний одяг, коштовності або довге розпущене волосся можуть потрапити в 
рухомі частини працюючого електроінструменту. Тримайте ваше волосся, одяг і рукавички далеко від рухаються 
частин. Руки повинні бути сухими, чистими і вільними від слідів маслянистих речовин.  
Уникайте раптового включення. Переконайтеся, що клавіша включення / виключення знаходиться в положенні 
«виключено » (« OFF » ) до включення електроінструменту в розетку. 
Видаліть регулювальні та / або настановні ключі перед включенням електроінструменту. Залишений ключ, 
потрапивши в деталі, що рухаються, може призвести до поломки електроінструменту або серйозної травми. 
Тримайте надійно рівновагу. Використовуйте хорошу опору і завжди тримайте рівновагу. Належна опора і 
рівновага дозволяють забезпечити надійний контроль над електроінструментом у несподіваних ситуаціях. 
Використовуйте обладнання, що забезпечує Вашу безпеку. Завжди носіть захисні окуляри. Респіратор, нековзні 
безпечні черевики, каска, навушники повинні використовуватися для відповідних умов. 

 

Використання та обслуговування електроінструмента 
 

Використовуйте затискачі, струбцини, лещата або інший спосіб надійного кріплення оброблюваної деталі. 
Утримання деталі рукою або тілом ненадійне, і може призвести до втрати контролю та до поломки інструменту 
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або травм. 
Не перевантажуйте електроінструмент. Використовуйте інструмент, відповідний вашій роботі. Правильно 
підібраний електроінструмент дозволяє більш якісно виконати роботу і забезпечує більшу безпеку.  
Не використовуйте електроінструмент, якщо не працює клавіша « включення / виключення» (« ON / OFF »). Будь-
який електроінструмент, у якому несправна клавіша включення / виключення, становить підвищену небезпеку і  
повинен бути відремонтований до початку роботи. 
Від'єднайте штепсель від джерела живлення перед проведенням будь-яких регулювань, заміни аксесуарів або 
приладдя, або перед зберіганням електроінструменту. Такі профілактичні заходи щодо забезпечення безпеки 
зменшують ризик випадкового запуску електроінструменту. 
Зберігайте електроінструменти поза досяжністю дітей та інших людей, які не мають навичок роботи з  
електроприладами. Електроінструмент це джерело підвищеної небезпеки в руках користувачів, які не мають 
навичок. 
Вчасно проводьте необхідне обслуговування електроінструментів. Належним чином обслужені 
електроінструменти, з гострими лезами дозволяють більш легко і якісно виконувати роботу і підвищують безпеку.  
 
 
Будь-яка зміна або модифікація забороняється, оскільки це може призвести до поломки електроінструменту та 
/ або травмування. 
Регулярно перевіряйте регулювання інструменту, а також на відсутність деформацій робочих частин, поломки 
частин, а також стану електроінструменту, які можуть вплинути на неправильну роботу електроінструменту. 
Якщо є ушкодження, відремонтуйте електроінструмент перед початком робіт. Серед нещасних випадків є багато 
тих, що викликані погано обслуженими електроінструментами. Складіть графік періодичного сервісного 
обслуговування вашого електроінструмента. 
Використовуйте лише приладдя, які рекомендуються виробником для вашої моделі. Приладдя, яке може 
підходити для одного електроінструменту, може стати небезпечним при використовується на іншому.  
 

Обслуговування 

Обслуговування електроінструменту має бути виконано тільки кваліфікованим персоналом уповноважених 
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сервісних центрів . Обслуговування, виконане некваліфікованим персоналом, може стати 
причиною поломки інструменту і травм. Наприклад: внутрішні дроти можуть бути неправильно укладені і 

затиснуті, або пружини повернення в захисних кожухах неправильно встановлені.  
При обслуговуванні електроінструменту, 

використовуйте тільки рекомендовані 
змінні витратні частини, насадки, аксесуари. 

Використання не рекомендованих 
витратних частин, насадок і аксесуарів 

може призвести до поломки електроінструменту 
або травмування. Використання деяких засобів для чищення, таких як: бензин, аміак, і т.д. призводять до 
пошкодження пластмасових частин. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Правила безпеки при роботі с циркулярною пилкою. 
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Завжди одягайте захисні окуляри при використанні цього електроінструменту. Використовуйте респіратор для 
роботи, при якій утворюється пил. 
Надійно закріпіть оброблювану деталь до початку роботи.  Ніколи не тримайте деталь руками  або затиснувши 
ногами. Ненадійне  кріплення деталі може привести до втрати контролю над інструментом і можливим 
травмам. 
Ніколи не залишайте клавішу включення / виключення зафіксованої в положенні «ON» («Включено»). Перед 
включенням переконайтеся що клавіша включення / виключення знаходиться в положенні «OFF» 
("Виключено"). Випадковий пуск може стати причиною травми. 

 
Розташовуйтеся під час роботи так, щоб не бути затиснутим між інструментом або допоміжної ручкою і стінами 
або стовпами. Якщо заклинить диск то це призведе до віддачі від електроінструменту і може стати причиною 
травми. 

 
Відстань між розклинюючим ножем і зубом пиляльного диска не повинно перевищувати 5 мм. 
 
 
 
Забороняється використовувати зламані або тупі пильні диски. Забороняється використовувати пильні диски зі 
швидкорізальної або високолегованої сталі. Дозволяється використовувати тільки 190,0 * 20* 2,5 мм пиляльні 
диски. 
 
Переконайтеся, що пиляльний диск не здавлений або защемлений. Переконайтеся, що механізм обертання 
пилкового диска знаходиться в справному стані. Обов'язково правильно встановіть розклинювальний ніж.  
 

Працюйте в захисних  

навушниках! 

 

Працюйте в 

захисних окулярах! 

 

Працюйте в захисній 

малярній масці- 

респіраторі! 
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Використовуйте тільки гострі пиляльні диски та оригінальні запчастини. 
 
Обов'язково відключіть циркулярну пилку від мережі електроживлення перед заміною пиляльного диска, 
чищення корпусних деталей або здійсненні технічного обслуговування. 
 
Забороняється встановлювати пильні диски з товщиною меншою або більшою 2,5 мм. 
 
Не перевантажуйте електричну циркулярну пилу. 
 
При довготривалій роботі необхідно підключити циркулярну пилку через спеціальний патрубок до пилососа.  
 
Надійно тримайте циркулярну пилу обома руками в процесі роботи. 

 
Слідкуйте за справністю рухомого кожуха: він повинен автоматично повертатися у вихідне положення після 
закінчення роботи. 

 
Забороняється прикладати надмірне фізичне зусилля до виробу. Плавно і акуратно здійснюйте пиляння 
заготовки. Забороняється прикладати бічне зусилля на пильний диск. 

 
Відрізуєма частина заготовки повинна розташовуватися праворуч так, що б підошва повністю розташовувалася 
на заготовці. 
Невеликі за розміром заготовки необхідно надійно закріпити. Суворо заборонено тримати заготовки руками. 
Рекомендується намітити олівцем лінію пропилу перед початком роботи. 

 
Забороняється встановлювати фланці і гвинти для їх кріплення, діаметр яких не збігається з внутрішнім 
діаметром пилкового диска. 

 
Забороняється торкатися руками обертаючогося пиляльного диска. 
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Необхідно перевіряти рухомий кожух, розклинюючий ніж, фланці і пристрої для фіксування заготовки і кута 
пропилу кожен раз до початку роботи. 

 
Електрична циркулярна пила має подвійну ізоляцію. 
 

 

Робота с електроінструментом. 
 
Включення та вимикання. 

 
1. Включення: Натисніть на кнопку захисту від випадкового включення (1) 

та на вимикач «Вкл./Викл.». (2) 
2. Вимкнення: Зніміть палець з кнопки захисту від випадкового включення (1) та вимикача «Вкл./Викл.». (2). 
 
 
 
 
 
 
 
Використання паралельної напрямної. 
 

1. Послабте гвинт (1). 
2. Встановіть паралельну напрямну(2) у потрібне положення. 
3. Закріпіть гвинт. 
 
Увага! Після встановлення паралельної напрямної здійсніть пробний пропил. 
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Регулювання глибини пропила. 
 

1. Ослабте гвинт (1). 
2. Опустіть підошву вниз. 
3. Встановіть необхідну глибину на спеціальній лінійці. (Зубці пиляльного 
диска виступають на 2 мм) 
4. Закріпить гвинт (1). 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
Регулювання кута підошви. 
 

1. Ослабте два гвинти (1) 
2. Встановіть кут розпилу в діапазоні від 0 до 45 градусів. 
3. Закріпіть гвинти (1). 

 
Заміна пильного диска 

 
Увага! Перед заміною пилкового диска необхідно відключити циркулярну пилку від мережі електроживлення!  
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1. Підніміть рухливий захисний кожух і утримуйте його. 
2. Зніміть гвинт на зовнішньому фланці за допомогою торцевого ключа . 
3. Зніміть зовнішній фланець. 
4. Зніміть пильний диск. 
5. Очистіть шпиндель, зовнішній і внутрішній фланці від бруду і пилу. 
6. Встановіть новий пильний диск (стежте за правильністюнапрямку обертання). 
7. Встановіть і чітко зафіксуйте зовнішній фланець, гвинт. 
 
Технічне обслуговування. 
 

Слідкуйте за чистотою вентиляційних отворів. Очищайте їх від пилу, бруду і стружок.  
У разі появи надмірного іскріння на комутаторі якоря негайно зверніться в сервісну майстерню для перевірки 
стану щіток.  
Слідкуйте за чистотою корпусних деталей циркулярної пилки.  
Забороняється використовувати їдкі хімічні речовини і рідини для протирання корпусних деталей. 

 

Транспортування та зберігання. 
 
Зберігати інструмент рекомендується в приміщенні, яке добре провітрюється, при температурі від -15 °С до 
+40 °С та відносній вологості повітря не більше 90%. Якщо інструмент зберігався при температурі 0 °С і нижче, 
то перш ніж використовувати інструмент, його необхідно витримати в теплому приміщенні при температурі від 
+5 °С до +40 °С протягом двох годин. Даний проміжок часу слід дотримуватися для видалення можливого 
конденсату. Зберігайте інструмент, інструкцію з експлуатації та аксесуари в оригінальний упаковці. У цьому 
випадку вся необхідна інформація та деталі завжди будуть під рукою 
 

Утилізація. 
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Не викидайте електроінструменти разом з побутовими відходами! 
Електроінструменти, які були виведені з експлуатації, підлягають окремому 
збиранню та утилізації відповідно до природоохоронного законодавства 

 

Технічне обслуговування обладнання. 
 
УВАГА! Перед початком будь-яких робіт з обслуговування інструменту витягнути вилку з розетки. 

Ви придбали довговічну та надійну електричну циркулярну пилу. 
Правильне використання та постійне  технічне обслуговування подовжують термін служби виробу.  
Оберігайте інструмент від ударів і підвищеної вібрації, а також потрапляння на корпусні деталі масла і мастил. 
Періодично перевіряйте кріплення. Якщо болти ослабли - затягніть їх негайно, щоб уникнути серйозного 
пошкодження інструменту та отримання травми. 
Періодично перевіряйте шнур електроживлення. Якщо кабель пошкоджений - відремонтуйте в найближчому 
авторизованому сервісному центрі. 
Обслуговування електроінструменту має бути виконано тільки кваліфікованим персоналом уповноважених 

сервісних центрів . Обслуговування, виконане некваліфікованим персоналом, може стати 
причиною поломки інструменту і травм.  
При обслуговуванні електроінструменту, використовуйте тільки рекомендовані змінні витратні частини, насадки, 
аксесуари. Використання не рекомендованих витратних частин, насадок і аксесуарів може призвести до поломки 
електроінструменту або травмування. Використання деяких засобів для чищення, таких як: бензин, аміак, і т.д. 
призводять до пошкодження пластмасові частини 

 
Гарантійне зобов’язання. 
 

На електроінструмент   поширюється гарантія відповідно до терміну, зазначеному в 
гарантійному талоні. 
Термін служби складає 5 років з дати виробництва. 
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Ви можете ознайомитися з правилами гарантійного обслуговування в гарантійному талоні, що додається до 
інструкції з експлуатації. 
 
Виготовлено в КНР. 
Дата виготовлення вказана на упаковці. 
Декларація відповідності розташована на офіційному сайті www.sturmax.com.ua  

 
 
 
Відповідність вимогам нормативних документів  
Електроінструменти, вказані в цій інструкції, відповідають вимогам таких нормативних документів: - 
Тех. Регламент електромагнітної сумісності обладнання (Постанова КМУ № 1077 від 16.12.2015). - Тех. 
Регламент низьковольтного електричного обладнання (Постанова КМУ № 1067 від 16.12.2015). - Тех. 
Регламент безпеки машин (Постанова КМУ № 62 від 30.01.2013). - Тех.  
Регламент обмеження використання деяких небезпечних речовин в електричному та електронному 
обладнанні (Постанова КМУ № 139 від 10.03.2017).  
- ДСТУ EN 60745-1:2014. Інструмент ручний електромеханічний. Вимоги щодо безпеки. Частина 1. 
Загальні вимоги.  
- ДСТУ EN 60745-2-2. Інструмент ручний електромеханічний. Вимоги щодо безпеки. Частина 2-2. 
Додаткові вимоги до викруток та ударних гайкових ключів (EN 60745-2-2:2010, ІDT).  
- ДСТУ EN 55014-1:2016. Електромагнітна сумісність. Вимоги до побутових електроприладів, 
електричних інструментів та аналогічної апаратури. Частина 1. Емісія завад.  
- ДСТУ EN 55014-2:2015. Електромагнітна сумісність. Вимоги до побутових електроприладів, 
електроінструментів та аналогічних приладів. Частина 2. Несприйнятливість до завад. 
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